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Documento presentado por la República Popular China
1. Descripción general 
(1) Antecedentes
De acuerdo con las disposiciones del Artículo VII del Tratado Antártico y el Artículo 14 del Protocolo al Tratado Antártico sobre Protección del Medio Ambiente (en adelante, el "Protocolo sobre el Medio Ambiente"), el Gobierno de la República Popular China ha designado siete observadores para que realizaran inspecciones en las estaciones de Chile, la isla Rey Jorge (isla 25 de mayo), la República de Corea, Rusia y Uruguay entre el 25 y el 28 de diciembre de 2015. Esa fue la segunda vez que China realizó inspecciones en la Antártida: su primera inspección antártica fue hace 25 años, en 1990.
(2) Generalidades
(i) Observadores de inspecciones
· Sr. KONG Xuanyou (Viceministro de Asuntos Exteriores)
· Sra. ZHANG Haiwen (Directora General, Departamento de Cooperación Internacional, Administración Oceánica Estatal)
· Sr. XU Hong (Director General, Departamento de Tratados y Leyes, Ministerio de Relaciones Exteriores)
· Sr. DENG Zhonghua (Director General, Oficina Central de Relaciones Exteriores)
· Sr. WU Jun (Subdirector General, Administración Ártica y Antártica de China, Administración Oceánica Estatal)
· Sr. YANG Huigen (Director General, Instituto de Investigación Polar de China)
· Sr. LIU Yang (Director, Departamento de Tratados y Leyes, Ministerio de Relaciones Exteriores)
Los observadores realizaron las inspecciones en compañía de expertos y de intérpretes.
(ii) Estaciones inspeccionadas
Se inspeccionaron seis estaciones en el siguiente orden: Bellingshausen (Rusia), King Sejong (República de Corea), Artigas (Uruguay), Presidente Eduardo Frei (Chile), estación marítima Bahía Fildes (Chile) y base Profesor Julio Escudero (Chile). 
Las seis estaciones se visitaron en las siguientes fechas:
· 25 de diciembre
Bellingshausen
· 26 de diciembre
King Sejong
· 27 de diciembre
Artigas 
· 28 de diciembre
Presidente Eduardo Frei
                                       Estación marítima Bahía Fildes
                                       Base Profesor Julio Escudero
(iii) Agradecimiento
El equipo de inspectores de China no solo fue recibido en las estaciones con calidez y hospitalidad, sino que gozó de un firme apoyo y una positiva colaboración durante las inspecciones. Los observadores se beneficiaron enormemente del diálogo amigable y profundo con los jefes y el personal de las estaciones. La estación china Gran Muralla también brindó un firme apoyo logístico para el equipo de inspección, y las estaciones colaboraron con la elaboración del informe de inspecciones. Por todas esas razones, el equipo de inspección de China aprovecha esta oportunidad para expresarles su sincero agradecimiento.
(iii) Informe de inspecciones
El informe completo se presentará ante esta reunión (XXXIX RCTA) como un Documento de información aparte.
2. Resumen del informe de inspecciones
(1) Generalidades
Las inspecciones se realizaron de conformidad con la Lista de verificación recomendada por la Reunión Consultiva del Tratado Antártico y se centraron en temas como la construcción de las estaciones, las actividades de investigación científica, la cooperación internacional, los procedimientos de emergencias, etc., aunque también abarcaron temas más polémicos, como el turismo y las zonas antárticas protegidas. 
En general, las actividades de las estaciones inspeccionadas cumplían con las disposiciones del Tratado Antártico y el Protocolo sobre el Medio Ambiente. Las estaciones atribuían una gran importancia a las cuestiones establecidas en la Lista de verificación y las llevaban adelante con rigurosidad conforme a las disposiciones pertinentes. El equipo de inspectores de China quedó impresionado con el clima positivo de colaboración y diálogo activos que existía entre las estaciones inspeccionadas.
(2) Personal y capacitación
La distribución del personal en las estaciones era adecuada. Se ofrecían cursos de capacitación sistemática para el personal antes de su designación en las estaciones, de conformidad con las disposiciones del Tratado Antártico y el Protocolo sobre el Medio Ambiente. En la mayoría de las estaciones, los cursos y ejercicios pertinentes se realizaban tras la llegada del personal, mientras que el personal temporal podía recibir una capacitación más sistemática e integral.
(3) Investigación científica
La región inspeccionada (en adelante, “la región”) cuenta con una concentración de estaciones relativamente alta y con instalaciones de investigación científica bien equipadas, lo que permite que se realicen actividades de investigación científica, que se centran en programas oceánicos y ecológicos. Sin embargo, el equipo de inspección ha notado que la cantidad de personal científico era bastante baja y que la observación continua y a largo plazo de los glaciares, el océano y la atmósfera era inadecuada. 
(4) Logística e infraestructura
La región contaba con una larga trayectoria de investigaciones científicas y construcción de estaciones (con instalaciones logísticas sofisticadas y una concentración de estaciones relativamente alta), de modo que representaba una de las regiones preferidas para llevar adelante investigaciones antárticas y actividades de cooperación internacional. El equipo de inspección notó la existencia de edificios viejos e instalaciones asociadas que debían eliminarse. 
(5) Transporte y comunicaciones
El equipo de inspección reconoció el buen diseño de la red de rutas, la cual se utiliza con frecuencia durante los veranos y constituye un firme apoyo para las investigaciones científicas, las operaciones logísticas y el turismo. Las estaciones cuentan con un sistema general de comunicaciones consolidado y totalmente equipado con teléfonos, faxes, radios e Internet, entre otros.
(6) Procedimientos de seguridad, capacitación y emergencia
Las estaciones han desarrollado una conciencia clara de la seguridad, la cual hace hincapié en la capacitación de los recién llegados. A su vez, se han elaborado los procedimientos de emergencia correspondientes para el funcionamiento de la estación y otras tareas.
(7) Gestión del medioambiente
Todas las estaciones cumplen con las disposiciones del Protocolo sobre el Medio Ambiente, las cuales hacen foco en la gestión del medioambiente y en la capacitación de los recién llegados sobre la protección del medioambiente. Los desechos se separan y recogen siguiendo una clara clasificación, de conformidad con las disposiciones pertinentes, tras lo cual se tratan mediante una metodología de eliminación adecuada.
Las estaciones no solo están esforzándose por reducir la frecuencia y la cantidad de incineración de residuos, sino que están mejorando activamente las técnicas de incineración y el tratamiento de los gases de escape, lo que ha generado una producción masiva y controlada de dioxinas. Sin embargo, ninguno de los incineradores estaba equipado con dispositivos de monitoreo en línea.
Las estaciones atribuyen una gran importancia a la recolección y el tratamiento de las aguas residuales domésticas. Las metodologías que utilizan incluyen tratamientos por biofiltros con lombrices y por ósmosis inversa con proceso IC/SBR+. El equipo de inspección ha notado que algunas estaciones todavía no han elaborado un plan de monitoreo ambiental a largo plazo y que ninguna estación cuenta con un sistema adicional de eliminación de lodos, el cual debería instalarse a fin de contribuir al tratamiento biológico de aguas residuales.
(8) Atención médica
Todas las estaciones disponen de instalaciones y personal médicos, y algunas cuentan con médicos especialistas y salas de operaciones. Las estaciones han colaborado activamente en materia de asistencia médica.
(9) Turismo y actividades no gubernamentales
Hoy en día, si bien la impresionante cantidad de turistas que llega en verano y las variadas actividades turísticas que esto conlleva aún no han afectado el medioambiente ni el funcionamiento de las estaciones, debería considerarse la posibilidad de seguir mejorando la gestión y las instalaciones correspondientes. En general, las estaciones garantizan que la investigación científica ocupe el primer lugar en la lista de prioridades y mantienen un enfoque prudente con respecto a la recepción de turistas.
No se registraron actividades de organizaciones no gubernamentales en ninguna de las estaciones durante las inspecciones.
3. Recomendaciones generales
(1) El personal que se queda en las estaciones por un período corto también debería recibir la capacitación adecuada, sobre todo en materia de seguridad y protección del medioambiente. Entretanto, las Partes interesadas pueden promover el intercambio y la cooperación en este sentido. 
(2) Se recomienda a las estaciones seguir realizando actividades de coordinación y mejorar la cooperación internacional a través del aumento de la cantidad de personal que realiza investigaciones científicas y del establecimiento de una red de investigación y observación a largo plazo de elementos clave del cambio climático regional.
(3) Los edificios y las instalaciones asociadas que se encuentran en las estaciones pero no se utilizan pueden eliminarse de manera planificada siguiendo el Manual sobre limpieza elaborado por el CPA. Además, necesita mejorarse la capacidad para prevenir riesgos de derrame.
(4) Dado el elevado volumen de tráfico de la región, deberían intensificarse los esfuerzos por mejorar la seguridad en las rutas y la gestión de los vehículos, a la vez que se debería prestar atención al impacto ambiental.
(5) Debería considerarse la posibilidad de mejorar el seguimiento ambiental con relación a las aguas residuales y los gases de escape, y deberían fomentarse los debates acerca de la necesidad de instalar sistemas de tratamiento de lodos.
(6) Deberían hacerse esfuerzos por fortalecer las regulaciones para los operadores de turismo a fin de no solo ofrecer a los turistas capacitación ambiental y una buena gestión de la seguridad, sino también de fomentar la comunicación directa entre los organismos que administran el turismo antártico de los países que están interesados en las estaciones ubicadas en las rutas turísticas.
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